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Tap button 1 time to lock and/or arm your system.

Double tap button to unlock and/or disarm your system.

Hold button for 2.5 seconds to activate OR cancel the remote start sequence.

1 quick TAP THEN HOLD for 5 seconds to enable or disable proximity arming function.

BUTTON  FUNCTION DESCRIPTION

To reprogram your remote, cycle the key in the ignition 5 times within 7 seconds. Parking lights will flash. Then tap the
Lock button on your remote. Repeat for any additional remotes. All remotes must be programmed during one sequence.
If you receive two parking light flashes, your Compustar has exited remote programming mode and you must retry.

Questions/comments? Contact us at 888-820-3690 from 8 AM to 5 PM PST. Also please visit
www.compustar.com for a complete user’s manual.

REMOTE FEATURES

Once the proximity lock feature is enabled, the system will search for the remote once the vehicle is off and all zones are
closed. Once the remote has left proximity of the antenna the system will arm/lock. NOTE: If the remote is within range
of the antenna for 5 minutes the proximity lock feature will stop until a door is opened or vehicle is started.

15 seconds after the system is armed, the proximity antenna will begin to search for the remote. When the remote
moves within range of the proximity antenna (approx. 4-6 ft) the system will disarm/unlock automatically.
NOTE: The Orange LED on the remote will flash when the remote is within range of the proximity antenna

FEATURE

Proximity
Lock

Proximity
Unlock

FUNCTION/DESCRIPTION

NOTE: Passive arming feature 1-08 option 4 (proximity locking) must first be activated on the system by the install tech
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QUICK START CARD

ANT-1WAF

QUICK START

The system is locked and ready to be armed.

The system is armed / passive arming is on.

The remote battery is low. Please replace the battery in the remote.
(Activated upon the initial "Doors unlock by 1WS2R-AF and Key On" sequence)

LEDs DESCRIPTION

Solid

Blinking

Solid (10sec)
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Pressez 1 fois pour verrouiller ou activer votre système.

Pressez deux fois  pour déverrouiller ou désactiver votre système.

Tenez-le pressé pendant 2,5 secondes pour activer OU annuler la séquence
de démarrage à distance.
APPUYEZ légèrement  ET ENSUITE TENEZ PRESSÉ pendant 5 secondes pour activer ou
désactiver la fonction d’activation de proximité

BOUTON DESCRIPTION DE LA FONCTION

Pour reprogrammer votre télécommande, tournez la clé sur le contact 5 fois à l’intérieur de 7 secondes. Les feux de stationnement
clignoteront. Ensuite pressez le bouton verrouillage sur votre télécommande. Répétez pour d’autres télécommandes. Toutes les
télécommandez doivent être programmées pendant une séquence. Si vous recevez deux clignotements des feux de stationnement,
votre Compustar est sorti du mode de programmation de la télécommande et vous devez réessayer.

Des questions/des commentaires? Contactez-nous au 888-820-3690 de 8h00 à 17  HNP.
Aussi veuillez visiter www.compustar.com  pour accéder au manuel de l’usager complet

FONCTIONS DE LA TÉLÉCOMMANDE

Une fois la fonction de verrouillage de proximité activée, le système cherchera la télécommande quand le moteur est arrêté
et toutes les zones fermées. Une fois que la télécommande a laissé la proximité de l’antenne, le systèmes’activera/verrouillera.
NOTE: si la télécommande est dans la zone de portée de l’antenne pendant 5 minutes, la fonction de proximité de
verrouillage arrêtera jusqu’à ce qu’une portière soit ouverte ou le véhicule soit démarré.
15 secondes après l’activation du système, l’antenne de proximité commencera à chercher la télécommande.  Quand
la télécommande se trouve dans la zone de portée de l’antenne de proximité (approx. 4-6 pieds/1,22-1,83m), le
système désactivera/déverrouillera automatiquement.
NOTE: La DEL orange sur la télécommande clignote quand la télécommande est dans la zone de portée de l’antenne de proximité.

FONCTION

Verrouillage
de proximité

Déverrouillage
de proximité

FONCTION/DESCRIPTION

NOTE: la fonction d’activation passive 1-08 option    4 (verrouillage  de   proximité )
doit   être   activé e  en  premier  par  l’installateur.
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DÉMARRAGE RAPIDE

Le système est verrouillé et prêt à être activé.

Le système est activé/l’activation passive est activée.

La pile de la télécommande est faible. Veuillez remplacer la pile de la télécommande.
(Activé pendant la séquence initiale « portières déverrouillées par 1WS2R-AF et clé ON »)

DEL DESCRIPTION

Fixe

Clignotante

Fixe (10s)

CARTE DE DÉNARRAGE RAPIDE

ANT-1WAF
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Presione 1 vez para trabar o  armar  su sistema.

Presione dos veces para destrabar o desarmar su sistema.

Presione durante 2,5 segundos para activar o anular la secuencia de
arranque a distancia.
Un ligero TOQUE Y DESPUÉS sostenga durante 5 segundos para activar o desactivar
la función de activación de proximidad.

BOTÓN DESCRIPCIÓN DE LA FUNCIÓN

Para reprogramar su control remoto, gire la llave de arranque 5 veces en 7 segundos. Las luces de posición parpadearán.
Presione el botón de trabado en su control remoto.  Repita para los controles remotos adicionales. Todos los controles remotos
deben ser programados en una secuencia. Si recibe dos parpadeos de las luces de posición, su Compustar ha salido del modo
de programación del control remoto y Ud. debe  reintentarlo.

Preguntas/comentarios? Contáctenos al  888-820-3690 de 8h00 a 17h00 PST (hora del Pacífico).
También lo invitamos a visitar www.compustar.com para obtener el manual completo del usuario.

FUNCIONES DEL CONTROL REMOTO

Una vez que la función de trabado esté activa, el sistema buscará el control remoto cuando se apague el motor y todas las
zonas estén cerradas. Una vez que el control remoto deje  la proximidad de la antena, el sistema armará/trabará,
NOTA:  Si el control remoto está al alcance de la antena durante 5 minutos, la función de trabado de proximidad parará
hasta la apertura de una puerta o el arranque del motor.
15 segundos después de armar el sistema, la antena de proximidad comenzará a buscar el control remoto. Cuando
el control remoto esté al alcance de la antena de proximidad (approx. 4-6 pies/1,22- 1,83 m) el sistema
desarmará/destrabará automáticamente. NOTA: La LED naranja en el control remoto parpadeará cuando el control
remoto esté al alcance de la antena de proximidad

FUNCIÓN

Trabado de
proximidad

Destrabado de
proximidad

FUNCIÓN/DESCRIPCIÓN

NOTA:  La función de activación pasiva  1-08 opción 4 (trabado  de  proximidad)
debe ser activada antes por el técnico instalador.
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INICIO RÁPIDO

El sistema está trabado y listo para ser activado.

El sistema está activado/la activación pasiva está activada.

La pila del control remoto está  baja.  Por favor, reemplace la batería del control remoto.
(Activado durante la secuencia inicial « puertas destrabadas por 1WS2R-AF y la llave en ON »)

LEDS DESCRIPCIÓN

Fija

Parpadeante

Fija (10s)

ANT-1WAF



FCC
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate this device.

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

IC
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following
two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.
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